
Глава 53. Имя, названное мертвецом

Вся еда Сюй Цинь была пропитана проклятьем. Судя по информации, которую нашел Хань Фэй
на официальном сайте, подобные виды пищи, обладающие уникальными эффектами, были
чрезвычайно редкими.

До этого дня ни один игрок не мог сделать ее в игре. Естественно, что Хань Фэй не хотел
упускать такой возможности. Еда может показаться подозрительной, но она улучшала его
характеристики, что затмевало собой все минусы. Более того, Хань Фэй был так доволен
вкусом, что даже подумывал попросить у Сюй Цинь уроки кулинарии. Покончив с бычьим
сердцем, храбрость Хань Фэя возросла. Его взгляд переместился на другие блюда. «Может, мне
попробовать прядь волос?»

После некоторых колебаний Хань Фэй выбросил эту мысль из головы. Прядь волос продолжала
кричать, поэтому Хань Фэй не мог себе представить, как ее можно проглотить. Он выбрал
другое, относительно обычное на вид блюдо и еще раз украдкой провел по нему пальцем. К его
разочарованию, все блюда на столе, казалось, имели одни и те же свойства. Эффект мог быть
активирован только при первой дегустации.

«Все эти блюда относятся к классу G. Судя по страсти Сюй Цинь к кулинарии, если я смогу
снабдить ее более качественными ингредиентами, она, возможно, сможет приготовить пищу
более высокого класса.» Хань Фэй осыпал Сюй Цинь еще большим количеством комплиментов.
Каким-то образом эта сумасшедшая женщина с яркими губами и безумными глазами, у
которой были ненормальные вкусы, благодаря описаниям Хань Фэя превратилась в красивую и
добрую соседку с потрясающими кулинарными талантами. Сюй Цинь, вероятно, не так часто
получала похвалы за свое кулинарное мастерство. Чем больше времени она проводила с Хань
Фэем, тем больше ей нравилось его общество.

«Ты упомянула, что я стал третьим гостем, который пришел к тебе после того, как ты
переехала сюда. Старшая сестра, а кто другие двое?» Хань Фэй не знал, кто еще был таким
смелым.

«Управляющий домом часто заходил к нам, но, к сожалению, он ничего не смыслит в хорошей
еде. У него ужасный вкус.»

«Управляющий заходил сюда?» Интерес Хань Фэя был задет. Он жаждал получить как можно
больше информации об этом таинственном управляющем.

«Да, управляющий домом поддерживал хорошие отношения со многими местными жителями.
Очень жаль, что он пропал без вести.» Сказала Сюй Цинь, доставая ключ из кармана куртки.
«Но я подозреваю, что он знал о том, что так произойдет. Перед тем, как исчезнуть, он
передал мне ключ от стальной двери на первом этаже.» Покручивая в руке ржавый ключ, Сюй
Цин улыбнулась. «Он знал, что я каждую неделю ухожу за продуктами. Вероятно, он
беспокоился о том, что я пойду собирать ингредиенты прямо в доме, если окажусь в ловушке
внутри здания, поэтому он предусмотрительно оставил мне ключ. Я думаю, он предсказал эту



трагедию.»

Поход за продуктами был банальным занятием, но Хань Фэй знал, что в случай Сюй Цинь это
скрывало за собой нечто более страшное.

«После того, как исчез управляющий, пропали запасные ключи. В результате этого в здание
проникло много чужаков. На самом деле, некоторые из них затаились на шестом этаже.»

Улыбка женщины стала более жуткой, когда она протянула руку, чтобы погладить кожаную
салфетку под фарфоровой посудой. «Вторым моим гостем был один из чужаков. Он поселился
на шестом этаже. Этот человек ничего не смыслил в еде. Чтобы помочь ему понять значение
хорошей еды, я специально заставила его оставить свою кожу.»

Бледные пальца Сюй Цинь погладили бежевую кожу. Веки Хань Фэй слегка дернулись. Его
ноги дрожали, но он старался поддерживать верхнюю часть теле в максимально спокойном
состоянии.

«Ты в порядке? Ты неважно выглядишь.»

«Я в порядке.» Хань Фэй вскоре пришел в себя. Он облизнул губы и сказал, как бы невзначай:
«Я просто подумал, что одного гостя тебе хватило лишь на одну маленькую салфетку. Если ты
сможешь достать их всех, у тебя будет достаточно материала, чтобы заменить скатерть.»

Услышав это, Сюй Цинь усмехнулась. «Великие умы мыслят одинаково.»

Хань Фэй понятия не имел, что творилось в голове Сюй Цинь, ему просто не нравились жители
шестого этажа. В конце концов, один из них действительно пытался убить его без всякой на то
причины. Эти чужаки, казалось, находились полностью во власти ненависти и жажды крови.
Видя, как счастлива Сюй Цинь, Хань Фэй рассмеялся вместе с ней. Он доел блюдо со своей
тарелки и с сожалением посмотрел на пустую тарелку. «Я так счастлив, что смог насладиться
ужином вместе с тобой. Я обещаю, что в будущем принесу тебе еще ингредиентов.»

Атмосфера за столом была радостной. Если бы тарелки не были заполнены волосами, куклами
и фотографиями, а стены не имели следов борьбы и пятен крови, это было бы прекрасно.

После сытного ужина Хань Фэй покинул 1052 квартиру в сопровождении Сюй Цинь. Честно
говоря, у него все еще было много вопросов к Сюй Цинь, но из-за того, что это был его первый
визит, целью Хань Фэя было не расспрашивать ее, а заложить основу для крепких
добрососедских отношений.

Когда он добрался до 1044 квартиры, Хань Фэй понял, что его спина промокла насквозь. Было
похоже, что он только что вышел из бассейна. «Сюй Цинь остается на пятом этаже одна. Она
имеет абсолютный контроль над всем этажом, что показывает, насколько устрашающей силой



она обладает.»

В любом случае, его вылазка была успешной и плодотворной. Он не только повысил уровень,
но и завел новое знакомство.

Сюй Цинь упомянула, что каждую неделю ходила за продуктами. Хань Фэй задавался
вопросом, сможет ли он последовать за ней, когда его уровень отношений с Сюй Цинь
достигнет 100. В этом безграничном городе, окутанном тьмой, чтобы не потеряться, нужен был
проводник.

Закрыв за собой входную дверь, Хань Фэй повернулся, чтобы посмотреть на самую дальнюю
спальню. Она все еще была закрыта. Хань Фэй раньше не смел к ней подходить, но теперь он
мог выйти из системы в любой момент. Хань Фэй направился к двери, чтобы открыть ее. Фэн-
шуй в этой квартире был таким, что вся энергия Инь скапливалась именно в этой комнате. Как
только дверь в спальню была открыта, температура в квартире заметно упала. Хань Фэй уже
был морально готов, но когда он заглянул в спальню, его сердце все равно пропустило удар.

Семь сломленных жертв стояли у кровати с опущенными головами. Их тела истекали кровью.
Их кровь смешивалась вместе, образовав очертания монстра. Все они сопротивлялись своему
внутреннему отчаянию, они не хотели превращаться в монстра.

«Есть ли что-нибудь, с чем я могу помочь?» Глаза Хань Фэя скользнули по оцепеневшим,
ледяным лицам. «Я обещаю, что поймаю вашего убийцу! Я отомщу за вас всех!»

Все семь жертв слышали Хань Фэя, но только Вэй Юфу, казалось, понимал его. Голова парня
медленно поднялась. Сопротивляясь невообразимой боли, прежде чем его тело развалилось на
части, он написал в воздухе иероглифы.

«А? Это был Мэн Чанъань?»
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